
Саске и Сакура решительно уставились на дерево, а Наруто со скучающим видом наблюдал за
своими товарищами. Какаши приземлился и наблюдал, как два его генина закрыли глаза и
сконцентрировались на чакре. И Наруто, и Какаши почувствовали, как чакра начала
накапливаться в подошвах их ног, после чего они оба бросились к деревьям. Саске успел
сделать три шага, как его нога оторвалась от коры дерева, и она разлетелась под его ногой, он
отметил свое место и отпрыгнул назад, приземлившись на ноги.

Сакура, однако, успела добежать до верхушки дерева, как Саске оглянулся на него: "Слишком
много, и тебя снесет. Я уверен, что если будет мало, то ты не прилипнешь". пробормотал Саске
про себя.

"Это просто!" сказала Сакура, усаживаясь на самую высокую ветку дерева. Наруто с легким
изумлением посмотрел на нее. Он знал, что ее контроль чакры должен быть хорош для работы
с мед чакрой, но она не показывала ничего, кроме базового уровня. А чтобы пройти весь этот
путь с первой попытки? Ее контроль был просто идеальным. Хотя он также знал, что её запас
чакры намного меньше, чем у Саске, и всего лишь чайная чашка по сравнению с тем запасом,
которым обладал он сам - его сенсорика подсказывала ему, насколько велики их запасы чакры.

Какаши улыбнулся, глядя на Сакуру: "Похоже, у Сакуры лучший контроль. Хотя интересно,
почему ты не попробовал Наруто?" - вопросительно сказал он. Наруто лишь ухмыльнулся,
проходя мимо куная, который Какаши бросил в него, прежде чем добраться до своего дерева.
Оглянувшись на своего сенсея, он без труда начал взбираться на дерево. Глаза Какаши
сузились, а Саске сжал кулаки, глядя на Наруто. Как только Наруто добрался до верхушки
дерева, Какаши крикнул ему: "Спускайся, Наруто". Наруто, пожав плечами, спустился с дерева
и подошел к своему сенсею. Какаши взглянул на Саске и Сакуру и сказал: "Приступайте к
работе. Это серьезно поможет вам обоим". Он повернулся к Наруто: "Нам нужно поговорить", -
сказал он и отошел на некоторое расстояние от Саске и Сакуры.

"Ладно, Наруто. Я знаю, что ты не научился этим вещам, просто глядя по сторонам. Я хотел бы
знать, где ты тренировался", - серьезно сказал он. Наруто секунду смотрел на него, прежде
чем ответить своим, теперь уже привычным для команды, холодным голосом.

"Вы сказали проверить библиотеку. Я так и сделал. Удивительно, какие книги можно достать,
даже из секции шиноби, с помощью простого хенге". Наруто, как и его хитрый ум, искал
ответы на все вопросы Какаши, решив не впутывать Куренай в это дело.

Какаши на мгновение задумался, а затем кивнул: "Хорошо, я тебе верю. Но я хотел бы, чтобы
ты рассказал мне, чему ты будешь обучаться в дальнейшем, Наруто. Я не смогу эффективно
руководить своей командой, если не буду знать, что ты умеешь. Это может привести к
осложнениям", - сказал он, серьезно глядя на Наруто. Наруто кивнул, оглядываясь на своих
товарищей по команде.

"Поскольку я уже знаю это упражнение, могу ли я пойти тренироваться один?" спросил
Наруто. Какаши покачал головой.

"Нет, сегодня ты будешь помогать им, если понадобится, а я пойду отдыхать. Поскольку ты,
очевидно, уже освоил это, завтра ты будешь в карауле". сказал Какаши и, прихрамывая, пошел
прочь. Наруто вздохнул, повернулся и пошел обратно к своим товарищам. Выйдя на поляну, он
посмотрел на своих товарищей и кивнул им обоим, после чего сел и закрыл глаза, решив
тренировать свою сенсорику, одновременно наблюдая за успехами своих товарищей.

----



Сакура пыталась повысить свою выносливость, а Саске - забраться повыше на дерево,
расстраиваясь из-за отсутствия прогресса. Наруто сидел под пологом листвы, медитируя и
напрягая все свои чувства, чтобы улучшить владение своей родословной. Это закончилось,
когда Наруто почувствовал, что Сакура близка к потере сознания от истощения чакры, судя по
тому, как слабо он ощущал ее чакру, даже находясь рядом с ней. Он открыл глаза, посмотрел
вверх, уже зная, где находится последняя метка Саске, и повысил голос: "Сакура, спускайся
сюда и иди домой. На сегодня все, - сказал он, и в его голосе прозвучала легкая теплота,
свидетельствующая о его заботе о ее здоровье.

Сакура посмотрела вниз, пот катился по ее задыхающемуся лицу: "Нет. Я еще могу
продолжать", - задыхалась она.

Наруто нахмурился, глядя на Саске, который оглянулся на Наруто после своей последней
неудачи: "Нет. Ты принесешь больше вреда, чем пользы, потеряв сознание от истощения
чакры, как Какаши-сенсей. Иди отдохни, завтра продолжишь", - сказал он. Сакура на
мгновение опустила глаза, но потом согласилась с его логикой и направилась обратно.

Саске бросил взгляд на Наруто и снова повернулся к дереву, намереваясь как можно быстрее
закончить это упражнение. Наруто снова закрыл глаза и направил все свое внимание на чакру
Саске. Он чувствовал ее поток, когда он тянулся к ней, чтобы выполнить свою задачу. Открыв
глаза, Наруто кивнул сам себе и увидел, как Сакура уходит с поля, бросив последний взгляд на
Саске, прежде чем скрыться из виду. Наруто подождал еще несколько минут, давая ему
возможность попробовать упражнение еще несколько раз, после чего закрыл глаза и убедился,
что Сакура вернулась в дом. Кивнув сам себе, он снова начал концентрироваться на
окружающей обстановке и тут заметил, что Саске придвинулся к нему ближе. Он открыл глаза
и встретился с ним взглядом.

Саске заговорил низким шепотом: "Она ушла?" - спросил он. Саске немного расслабился и
снова заговорил тихим голосом: "Как ты это делаешь?" - спросил он с оттенком отвращения к
самому себе из-за того, что ему пришлось просить о помощи. Брови Наруто чуть не взлетели
вверх от удивления, когда он услышал этот вопрос. Теперь ему нужна была помощь? Теперь
Саске заинтересовался им? Сейчас!..

Голубые глаза Наруто, казалось, превратились в ледник, а не просто в ледяные шары, как
обычно, когда он смотрел на своего товарища по команде. Саске неловко переместился и уже
собирался просто развернуться и продолжить упражнение, когда Наруто заговорил, низко и
почти угрожающе: "Твои эмоции мешают тебе контролировать чакру. Отпусти свое
разочарование, и все станет намного проще". Наруто ответил. Саске моргнул, кивнул и
повернулся, чтобы продолжить упражнение. Если бы он продолжал смотреть, то увидел бы на
лице Наруто недоумение.
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